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flázszabályrevizió
Nagyon megjött megint Tiszá

ét na k az étvágyuk a házszabály* 
revízióra. Szemére hányják Khueu- 
Hédervárynak, hogy választási 
győzelme után miért nem kezdte 
mindjárt ezen a dolgot? Az ellen
zék akkori letargiája mellett most 
már rég túl volnának rajta és a 
véderőjavaslatokat úgy keresztül 
lehetne hajtani, mint a karika
csapás. Magától értetőtik, (ezt már 
ugyan nem mondják, de gondol
ják) hogy a választói jog iránt 
adott kormányprogrammot is sok
kal könnyebben ki lehetne játszani, 
ha már megvolna a házszabályre- 
vizió. Egy szóval, igazi paradicsomi 
állapot volna mungónak lenni a 
szigorított házszabályok mellett; 
a szavazógép pompásan működ
nék: pontosan lehetne liferálni Bécs 
minden követelését és az ellenzék 
nem sokat alkalmatlankodhatnék 
holmi nemzeti, vagy választói jog 
nánú követelésekkel. Még a ház
feloszlatástól sem kellene tartani! 
És az ország? Az megkapta a ma
gáét öt esztendőre a tavalyi vá
lasztáskor; most hallgasson — és 
fizessen.

ügy véljük azonban, hogy 
Khuen-Héderváryt igazságtalanul 
éri T i s z á é k szemrehányása. 
A házszabályreviziót a mostani or
szággyűlés elején sem lehetett 
volna keresztülvinni, úgy amint 
most sem lehet. Ebben a kérdés
ben Khuen tisztábban látott, mint

Tiszáét. A házszabály, sajnos, de 
igy van, ma a rombadőlt magyar 
alkotmányosság utolsó fellegvára. 
Annak a védelmére tehát az el
lenzék a legmélyebb letargiája 
közepette is szükségképpen össze
szedi végső erejét és hogy meg
mentse azt a bástyafokot az elesés
től, amelyen keményen megállva 
visszahódítja az egész erősséget. 
Ha Khuen azzal kezdi, hogy meg
támadja ezt az utolsó fellegvárát 
a magyar alkotmánynak, akkor 
bukása sokkal hamarabb bekövet
kezik, mint igy.

Ott van a Tisza István gróf 
példája. 0 maga sincs talán tisz
tában azzal, hogy mennyire mé
lyen támadta ő meg a magyar 
alkotmányosság életgyökerét, ami
kor törvénytelenül és erőszakosan 
le akarta dönteni a házszabályok
nak a kisebbséget védő rendel
kezéseit. Az az óriási felháborodás, 
mely nyomon követte november 
18-ikát és amely azután kisöpörte 
őt a miniszterelnöki székből, vilá
gos jele volt annak, hogy itt a 
nemzet megtámadott életösztöne 
dolgozott ilyen félelmes erővel. 
Khuen nem olyan szeleburdi, mint 
Tisza István gróf és óvakodik attól, 
hogy nyíltan megtámadja a nemzeti 
életösztönt, ami,, úgyis sikertelen 
kísérlet lenne. O alattomosan dol
gozik és kerülő utón akarja meg 
fojtani a nemzetnek olyan élet- 
nyilvánulásait, amelyek bécsi-gaz
dáinak kellemetlenek és ezért ve
szedelmesebb Khuen-Héderváry a

nemzetre nézve még Tisza Ist
vánnál is.

Azt lehetne mondani, hogy 
micsoda alkotmány osság az, amely
nek egyetlen erőssége a házsza
bály ? Hát hiszen mi nem is va
gyunk elragadtatva alkotmányos
ságunk mostani állapotától. Éppen 
itt keresendő az oka annak, hogy 
a függetlenségi és 48-as pártnak 
most az a legfőbb törekvése, hogy 

| megépítse az alkotmánynak föl
tétien biztosítékot nyújtó erőssé
geit és ezáltal fölöslegessé tegye 
azt a védelmet, amelyet most a 
házszabály nyújt az alkotmányos
ságnak. Ezért küzd az általános 
és titkos választói jogért, ezért tűzi 
ki jelenlegi legfőbb céljául a tiszta 
választásokat, ezért keresi az előb
biekben az utakat és módokat arra, 
hogy a képviselőházi többség az 
egyetemes nemzet többségének va
lódi, hű kifejezője legyen. Nem 
egyszer megmondották a függet
lenségi és 48 as párt szónokai, hogy 
ha a valódi nemzeti akarat szabad 
megnyilatkozása biztosítva van: 
nincs szükség többé arra a véde
lemre, amit a házszabályok nyúj
tanak. Akik annyira rajongnak a 
házszabályrevizióért: miért nem 
fogadják el ezt a módot, amely 
biztosan elvezet a házszabályok 
olyan módosításához, amely a több
ségi akarat érvényesülését biz
tosítja?

Tiszáékat értjük. Nekik nem 
az igazi nemzeti többség akaratá- 

| nak az érvényesülése kell, hanem
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A szobaleány sietett ajtót nyitni, meg
ismerte a csengő ideges berregéséről, hogy 
« gazda érkezett haza, arról pedig, ahogy 
h kardját sarokba dobta, sipkáját a szögre 
hajította, azt is, hogy még a szokottnál is 
•■mberevőbb a gondolata ; másszor már úgy 
se szokott hazajárni, csak mikor már se- 
hogyse bírt magával s valahogyan léket 
akart ereszteni a rossz kedvének. Fehér 
bóbitáját helyre igazítva szaladt is figyel
meztetni a szakácsnőt a várható veszede
lemre, mely első sorban is az ő fejükön 
szokott kitörni.

A gazda pedig berontott az ebédlőbe, 
ahol az asszony valami finomabb kézimun
kán pepecselve, várta talán őt, talán csak 
a vacsorát. Akármilyen ritkán tévedt haza 
mostanában, délben, este azért kettőre volt 
mindig megteritve.

Az asszony mosolyogva indult elébe:
— Minek vársz rám? mordult rá dur

cásan, vagy jövök haza, vagy se, tudod, s 
hányszor mondtam, hogy nem szeretem 
az áldozatokat.

— Nem is vártam, hisz még korán 
’an 8 aztán, lám, mégis hazajött s most 
már együtt vacsorálunk édes gazdám !

ügy hangzott a szava az asszonynak, 
mint az ezüstös csengő, tisztán csilingelve, 
fehér csöngéssel, mintha gyöngyvirágok 
peregnének alá a levegőben. A gazda rossz 
kedvét mintha meg se látta volna.

— Én már vacsoráltam, volt a kurta 
válasz.

— Mindegy, mégis csipegtni fog 
velem s akkor nekem is jobban fog esni.

A szobaleány már tálalt is s a gazda 
minden szokása ellenére, most csakugyan 
alig csipegetett s nem is gáncsoskodott. 
Máskor vacsora után is többet evett ket
tőnél s nem volt megelégedve semmivel. 
Alig ejtett el egy egy szót s láthatólag 
máshol járt az esze. Az asszony próbált 
egyet mást csicseregni, először a mai fut
tatásról — hogy törte volna ki a lábát, 
ahány rossz gebe van a világon ! — az
után a kaszinóról — égették volna el a 
születése napján, aki a kártyát kitalálta! 
— ezekre a válaszokra aztán lassacskán 
ő is elhallgatott; ma már nem lesz semmit 
A csemegénél mégis megszólalt a gazda :

— Még mindig ezt a lőrét isszátok • 
nincs jobb borotok ? azt hiszem, lesz még 
a pinceben egy üveg Heidsick, meg egy 
üveg visontai, amit az Avasról küldtek, 
azt hozzák fel.

— Te nem iszol ?
— Majd csak kocintgatok veled, 

édes gazdám.
A nagy vizes pohárban kevergette 

magának a nehéz borokat s egy hajtásra 
üritette ki őket, egyiket a másik után. 
Talán egy félóra sem telt bele, hogy nagy 
szótlanságban, maga-maga elé meredve 
elkészült az egésszel; akkor a dohányzó 
asztalkáról elővett egy angol pipát, meg
töltötte Gapstanr.el, nehéz testtel beléveté 
magát egy mély karosszékbe b fújta maga 
elé a fűszeres füstöt.

Az asszony még akkor is várt egy 
darabot, rárávetve hűséges tekintetét s 
mikor látta a gazda zordon magába mé
lyedését, nesztelen lépteivel megindult, 
egy zsámolyra mellé kuporodott s arcát a 
karosszék támlájára hajtotta. Úgy várta 
ottan, arcával a bőrrel párnázott támlán, 
mint a kutya a simogatást.

Az állathoz szokott ember ösztöne 
mozdult meg a gazdában csakugyan, ami
kor szinte öntudatlan kézzel elkezdte a 
puha, finom, édesen gyöngéd arcot végig- 
végigsimogatni. A lazán összetűzött haj- 
csomóbol ki kiesett egy tü. mígnem az 
egész alázuhogott sötéten, mint egy fekete 
áradat Egy egy hosszú, vastag pászmát 
előbb' a kezére, aztán karjára csavart a 
férfi, átfonott karját aztán az asszony fe
hér nyakára kerítette, a másik hatalmas 
kezével pedig felemelte magához a karos 
székbe, könnyedén, mint a pelyhet. Moz
dulásban talán meg is rántotta az asszony 
haját, de az olyan édes fájdalom volt!...

Akkor a pipa is kiégett s most mind
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azé a „többségé-, amelyet a ke
zükben lévő közigazgatási appa
rátus segítségével ők gyártanak. 
Hova lesznek ők, ha Magyaror 
szagon egyszer egy igazi nemzeti 
többség jut a képviselőházba? Ok 
tehát egyszerűen a létérdeküket 
védik, amikor az ilyen áron szer
zett házszabályreviziót elutasítják 
maguktól. Ámde a kormánynak 
nem lehet a feladata az, hogy 
Tiszáék pártérdekeinek a szolgá 
iává szegődjék Minden magyar 
kormánynak a legelemibb feladd 
tai köze tartozik az, hogy a király 
és a nemzet kölcsönös megérté
sének az ügyét szolgálja és lehe
tőleg előbbre vigye. Hogy van az 
hát, hogy a kormány ebben a kér 
désben is alárendeli magát Tiszáék 
pártérdekének és elhanyagolja azo
kat a szem pontokat, amelyeket neki 
mint kormánynak elhanyagolnia 
nem volna szabad ?

A kormánynak tudnia kell 
azt, hogy a házszabályrevizióhoz ' 
a választójogi reformon keresztül 
vezet az ut. A választójogi reform 
pedig a kormánynak sarkalatos 
program raja, sőt a trónbeszéd sze 
rint „legfontosabb és el nem odáz
ható feladata-. Nem kellene tehát 
egyebet csinálni a kormánynak, 
mint haladnia (jobban mondva 
megindulnia) azon az utón, ame
lyet ő maga szabott maga elé, 
amelyen biztosan és kényelme
sen el lehetne jutni a házsza
bályok észszerű revíziójához 
és vele az obstrukciónak egy
szer s mindenkorra való kiküszö
böléséhez. Mit érdemel az a kor
mány, amelyet a maga által meg
határozott útról egy, a saját pártjá
ban levő terrorista csoport eltérít?

Ha a kormány ezt a maga 
által kiszabott utat-módot eltaszitja 
magától, akkor nagyon kár dii- 
höngenie és másokat dühöngtetnie 
az obstrukció ellen Mert akkor 
ez a dühöngés őszinte nem lehet. 
Ha valaki a célt akarja, akarnia 
kell az eszközöket is, kivált ami 

h két keze felszabadulván, mind a kettő 
ve! simogatta véges végig a méz édes 
arcot, a homlokától az nlláig, végig a dús 
hajon egész a nyakáig Nagy, erős, széles 
ujjai voltak s érintésük olyan volt az 
asszonynak, mintha a testén deleje* áram 
zsibongott volna keresztül.

— Ilm, Magda I
— Akar valamit édes gazdám?
— Akarok . akarok . . . akarok I 

— Nehezen forgott egy kissé a nyelve, 
talán a bortól, talán a mondandójától. 
Aztán magához szorította az asszony fejét, 
felkezével szembe fordította az arcát és 
uzy mondta: — Búcsúzni jöttem hozzád 
Magda! — és nézett tovább a szemébe, 
mig a köny ki nem csordult belőle. — 
Búcsúzai!

— Búcsúzni I búcsú ’.ni végleg? — 
és sikerült a fejét mégis elfordítani.

— Sírsz? hát mit ígértél? Persze, 
hogy végleg, örökre!

•— Megházasodik ?
— Haha, meg! örök házasságot kö 

tők h a hűséget nem fogom megszegni. 
Mégha akarnám, se birnárn ! . . . mit szólsz 
hozzá, szólj hát!

A nő kifejlőzött az ölelő karokból. 
Fölállt — s most látszott, a termete is 
hogy illett az arcához; finom, gyöngéd, 
arányos tagolású volt az is — fölállt s 
a szék hátáaak vánkosára lehajtotta szép 
fejét. F |

— Hát miért nem szólsz?
— Jól teszi! mit szóljak? azt, hogy 

jól teszi!
— Nem sajnálsz ? azt hittem, hogy 

egy kicsit sajnálsz majd, soha se látsz 
többé I . . .

— Nem sajnálom, ha csak jobb 
dolga lesz: mindig tudtam, hogy ez lesz 
a vége.

— Elgondoztalak ; a szebeni nyirest, 
ahova mindig készültünk, most rád irat 
tam. Az irás az ügyvédnél van. ötven 
hold az egész és hitványka, de már több 
nem tellett Neked azért elég, ha lemész 
rá, megélsz belőle s ha eladod, akkor is 
kezdhetsz belőle valamit. Elébb is gon
dolhattam volna rád s akkor többet is 
tehettem volna.

Most kitört a zokogás.
— No ne Bírj hát I már az mit sem 

ér s nem változtat semmit s a hangja in
kább kemény, mint gyöngéd volt s épen 
olyan szárazon folytatta: — Hát mit 
mondtunk ? Szeretjük egymást, áruig lehet 
s jelenetek nélkül fogunk megválni. Most 
eljött az ideje és elválunk.

— fis már régi dolog ez?
— Hm, nagyon régi; fejem fölött 

kóválygott sokáig, mint az őszi köd, várta, 
hogy leszakadjon. A legrosszabbat már 
tudod, elmondhatom a többit is. Egy ga
rasom sincs s most próbálják drótozni a 
becsületem. Hiába próbálják, túlságosan

I kor azok önként kínálkoznak. Ha 
• pedig az ilyen eszközöket el nem 
| fogadja, akkor világos bizonyité- 
i kát szolgáltatja annak, hogy lesü 
1 lyedt egészen Tiszáék álláspontjáig 

és a nemzet és a király közötti 
ellentétek konzerválásából akarja 
káros életét tovább tengetni. j 

A városépitkezésekről.
A berlini, düsseldorfi, londoni város

építészeti kiállítások eredményei egész . 
irodalmát teremtették meg az e szakba 
vágó műveknek. Nagy figyelmet érdé- < 
mel A. E. Brinkmannak most megje
lent könyve >Deutsche Stadtbaukunst I 
in dér Vergangenheit*, mely ezúttal a I 
dolog technikai oldalának figyelmen ■ 
kivül hagyásával, tisztán a kérdés mű- j 
vészi vonatkozásait tárgyalja, aminthogy 
maga az a tudomány is, mely a vá- 
rosépitkezés szociális es kulturális el
veit rendszeresen fejti ki, mint a nép
pszichológia szerves megjelenülrsi for
máját. kiváltképpen német eredetű.

Egyes épületek, egyes építkezési 
periódusok mivelhetnek üres pózokat, 
de csak egy egész város művészi ossz- I 
benyomása, amint az századokon át I 
kialakult, az egyetlen a mi lakói lelki I 
állapota, erkölcsi karaktere, törekvései I 
és vágyai felól biztos tájékozást nyújt.

Az első, a ki a gothika és a ba
rokk művészi városépitkezesének elte
metett régi forrásait újra megnyitotta 
előttünk, Sitté Camillo volt, »Stádtebau 
nachseinen künstlerischen Grundsátzen* 
című klasszikus művével.

Ez a könyv adta meg a halálos 
döfést annak az élettelen schematiz 
musnak, mely eddig a városrendezési 
törekvéseket uralta s ez támasztotta 
életre újra a racionálismus százada ál
tal elhanyagolt csoportépitkezési hatá- I 
sokat, melyeknek emlékei katasztrófa- | 
szerűleg épp akkor mentek veszendőbe, 
amikor a modern gazdasági élet elto
lódásai társadalmunk egész strukturá- . 
ját megváltoztatták s városiak rohamos 
fejlődését idéztek elő.

Feledve voltak a régi nagy épitő- 
művészek századok folyamán felhalmo

zott tapasztalatai s az ő mély és biz
tos érzékük a födetlen tér alakításra 
való képessége iránt ; feledve a nemes 
törekvés, a köz- es magánépületeket 
megannyi elemekül használni fel ma
gasztos és ünnepies dísztermek vagy 
tarka játékszínek tagozására, fedél 
gyanánt a tündöklő, de oly nehezen 
megfogható égbolttal, feledve a ké
pesség, az utcákat és tereket mint élő 
alakulatokat fogni fel és mint szorosan 
határolt légtömegeket adni vissza, for
mátlan képződmények helyett helyes 
viszonyba hozni egymással s tértöme 
giikbe rithmikus funkciókat vinni bele.

S végül feledve az az egész tudás, 
mely szemleletünkkel számolt, mely a 
térhatások egesz sorozatát tudta egybe
kapcsolni s rythmikus mozgási folya
matokat éreztetni velünk. Nemes, de 
veszedelmes játék is egyúttal, mert 
telve volt nyaktörő kátyúkkal s pers- 
pektivisztikus útvesztőkkel a kezdőre 
nézve; de lebűvölő és kitanulhatatlan 
a hivatottra nézve.

Sitté eszméit, aki halomra dön
tötte a modern városrendezési tervek 
sakktábla-szimmetriáját, rögtön felkap
ták es a maguk módja szerint túlhaj
tották azok, akik ellen könyve tulaj 
donképpen irányult s akik most a 
lelketlen szimmetria, a pedáns szabály 
szerűség táborából diadalharsona hang
jai mellett csaptak fel az époly lélek- 
nélküli szabálytalanság, a Sitté által 
úgynevezett »kényszeredett fesztelen
ség* hirdetőiül.

S mig Sitté, a barokk stil leg
nagyobb mestere, Erlachi Fischer újra 
felfedezőjének, Albert Ilgnek barátja 
szenvedélyes elragadtatás hangján di
csőítette a nagy barokk mestereket, 
egyenes vonalú s épszögii terveik 
tiszta művészi hatását s a barokk pél
daképet ajánlta a városépitkezésekben 
követendőül, addig a schematikusok 
őt a szabálytalanság apostolának ki
áltották ki, csak azért, mert kimutatta, 
hogy a sakktábla szimmetria nem ok 
vetlen előfeltétele a városépítés művé
szetének.

Brinkmann, akinek már »Platz 
und Mon jment* cim alatt megjelent

megrepedezett. Mire mennél velem úgy is ?
— Hát a pénzedért szerettelek én ? 

a becsületedet szerettem én ?
— Elég baj I te is oka vagy a rom

lásomnak ! tört ki a nyers indulat a férfi
ból. A feleségem próbáltál lenni, ahelyett 
hogy a szeretőm lettél volna! A feleség 
mellől szöktem, a szerető, ha jóravaló, 
talán vissza tudott volna tartani. Nagyon 
is jóravaló voltál rózsám, túlságosan is 
jóravaló.

— Nem tudtam másmilyen lenni, 
eleget próbáltam.

— Jó, nem akartam a szemedre 
hányni! utóvégre mégis te voltál az egyet
len, aki életemben igazán szerettél!

— S a másik ? — kérdezte a leány. 
Hol van ?

— A másik ? haha, az is igazán sze 
rét, az áml . . . hozass még borokat! s 
amint felhozták, kezdte ismét hajtogatni 
a poharat. Gyere ide! gyere hát, most 
még az enyim vagy I

Ölébe kerítette ismét a leányt s rá 
se tekintve, nézett egy darabig mereven 
maga elé.

— No igyál te is, nem árt, ha erő
síted a szivedet, amit még hallani fogsz. 
Erős vagv, úgyis tudom. Eleget hozzá 
kínoztalak a szenvedéshez. Mindegy no, 
majd elfelejted, majd megbocsátod, azért 
mégis elsiratsz. (Vigskövstksiik.)
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kötete előkelő helyet biztosított a mo 
dern építőművészet! mozgalmak terén, 
szemléltető képet nyújt a városkultura 
ama nagy feladatairól, melyekkel szá
molnunk kell, ha egy millió lakóju 
varos roppant problémáival megbir
kózni akarunk.

Lehetetlen ennek az architektoni- 
kus kultúrának pregnánsabb kifejezést 
adni, mint Brinkmann teszi, mikor azt 
iria: > amint hősies tájfestésről lehet 
szó, úgy lehet szó hősies városepitő- 
müveszetről is, amely fokozza a vita
litást s egy város népét nagy elhatá
rozásokkal s tetterös cselekvőséggel 
tölti el. ‘

Köteteket lehetne Írni arról, amit 
a barokk mesterek ön- és céltudato
san cselekedtek a művészi városépítés 
térén s amit nekünk folytatnunk kell, 
ha azt akarjuk, hogy a modern munka 
városát a művészet fenkölt nimbuszá
val övezzük.

Mert a verejtek es kenyér a dol
gozó osztályok ideális szükséglétéit 
meg nem elégíti ki.

Ha a város ünnepi terei fölött a 
nagy barokk mesterek, egy Schlüter, 
Erlachi Fischer, Mansard stb. ihletét 
akarjuk lebegni látni, úgy viszont a 
munkás- és lakó városrészek kiképzé
sénél merítsünk példát a XVIII. század 
uj építkezéseinek és városkibővitési 
munkálatainak meggondolt menetéből, 
mely érzekkel birt a legcsekélyebb 
architektonikus konzekvenciák iránt s 
ritka öníegyelmezésről tett tanúságot.

Kz élet és az iskola.
A föld valamennyi állama úgy tekinti 

az iskolát, mint az életre való előkészités 
szervét. Nálunk is igy tekintik. Csakhogy 
nálunk, talán sajátságos államjogi helyze 
tünknél fogva, talán hibás gazdasági be 
rendezkedésünk miatt, az iskola igen el
távolodott a való élettől.

Másutt azért tanulnak az emberek, 
hogy tudáshoz, nálunk pedig azért, hogy 
kenyérkeresethez jussanak Másutt a tu
dás eszköz, hogy vele az életküzdelmet 
felvehessék, nálunk cél, hogy általa meg 
szökjünk a küzdelem elől a hivatalszobák 
kényelmes, de szűk és korlátolt berkeibe.

A külföldön a tudás szárnyakat ad 
az embernek, itthon bilincseket ver a lel - 
kekre.

A világért sem mondjuk, hogy ennek 
az iskola az oka. Az iskola nálunk egyike 
a legbecsületesebb intézményeknek, ahol 
sok ideálista lélek valóban ideális munkát 
végez. Tanult emberekben, tudósokban 
nincs is nálunk hiány, hanem kenvérke- 
■esökben nagyon csehül állunk. Hiszen 
nálunk is keresik sokan a kenyeret, de 
— nem hasznothozó munkával. Szóval, 
nyel völtögetéssel, vak merő handabandázás- 
sal. Ipart, kereskedelmet, földmivelést, ál
lattenyésztést nálunk mindenki ért — pa 
píron. És ami a legszomorubb, hogy ebből 
egyeseknek meg is lehet gazdagodni. Ez 
az, amit érteni lehet, de megtűrni vétek.

Közelebb kell hozni az iskolát az 
'■leihez. Tartalmat kell adni a tudásnak, 
nemcsak alakot. Ez az alaki műveltség 
jellemzi a mi egész közéletünket.

Újabb időben az egész vonalon, mely 
közoktatásügyünket határolja, azon mű 
ködnek, hogy pozitiv ismeretet nyújtsanak 
a tanulónak. Evégből egyre másra vezetik 
be az iskolákba a kézimunkát. Fa, papir 
és agyag a legolcsóbb és legkönnyebben 
hozzáférhető dolgok, e mellett a gyakor
lati élet igen nagy mezejét betöltő anya 
gok is. Számítás, mérés, alakok, szinek,
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munka, idő, anyag, érték igen nagy terü
leten foglalják le ezekben az elmét, sőt 
bele lehet kapcsolni a föld, állat, növény 
s az ipari tárgyak szemlélődésén alapuló 
ismertetését is

A valóságban csekélységnek látszik, 
de a vele foglalkozó egész más világot 
talál benne, mint a mai iskolában. Hogy 
ez a kézi munka tanítása pozitiv ismeretet 
nyújt, azt mindenki tapasztalhatja, ha csak 
egy csizmahuzót is próbál megcsinálni, 
de hogy az erkölcsi érték, melyet önbiza
lomban, munkakedvben, a munka értéké
nek a megismerésében és megbecsülésében 
szerez vele a tanuló, kiszámíthatatlan ha
szonnal jár, azt is megérti minden gon
dolkodó ember.

Pl. a slöjddel több elemi és polgári 
iskolában meghonosították a kézi munka 
tanítását.

Tessék egy olyan gyermeknek, aki 
a slöjdbe járt, a kezébe adni egy mérő
szalagot, egy derékszöget, egy fűrészt, egy 
vésőt, meglátják, hogy ez nem hiába járt 
iskolába.

Statisztikailag is ki lehet mutatni, 
hogy a slöjdbe járt tanulók legnagyobb 
része sokkal gyakorlatibb felfogásra tett 
szert, sokkal életrevalóbb ember lett, mint 
a másik, aki csak a lelkét művelte ki. 
Abszolút igazságok nincsenek, de minden
esetre értékesebb emberanyag az, mely 
testi ügyességet is szerzett az életküz
delemre, mint az, aki enélkül akar bol
dogulni.

Egész ember, gyakorlati ember, erős 
Ítélettel, fegyelmezett lélekkel, ép, egész
séges, munkára szokott testtel, igen nagy 
főlényben van mások felett. A szülőkön 
áll, hogy ezt gyermeküknek megadják s 
igy az iskolai nevelést az élethez köze
lebb hozzák.

Szemle a letartott mezőkön.
A földmivelésügyi miniszternek a ter

méseredményét ismertető legutóbbi jelen
tése nem sok vigasztalót hozott az ország 
□épének. Amig a kalászosokból meglehe
tős volt a termésünk, addig a burgonyá
ból 9 millió métermázsával, a kukoricá
ból pedig 14 millió métermázsával fog 
kevesebb teremni az idén, mint tavaly 

• termett. A többi termékek is talán az 
egyetlen szőlőt kivéve, melyből közepes 
termést várnak, kivétel nélkül gyengén 

| állanak Takarmány is kevesebb lesz, 
i végeredményben tehát jó gabonatermés 

dacára, ha nem is Ínségnek, de minden
esetre siralmas télnek nézünk elébe és a 

' drágaság, ez az untalan nyakunkon ülő 
rém, az idén talán még a tavalyinál is 
jobban fog fojtogatni.

A letartott mezők tehát nem valami 
vigasztaló kilátást nyújtanak. A takar
mánynövények hiánya veszedelem a gaz
dákra nézve, mert hiszen ha piacra nem 
is dobja az állatokat, azok a siralmas 
koszton lefogynak, s végeredményben a 
hús mégis csak elvé6z a fogyasztóra nézve. 
A takarroányhiány ideig óráig csökkent 
heti a húsárakat, de amint a gyakorlat 
mutatja, az olcsóbbodás után annál na
gyobb erővel lép fel a drágaság.

Az a kérdés már most, vájjon van 
nak e eszközök, amikkel a már is fenye
gető veszedelem nagyságát csökkenteni 
lehetne ? Igenis vannak- Védekezhetik a 
bajok ellen maga a gazda is, de még in
kább maga a fogyasztó. A gazdára nézve 
talán már késő a védekezés, mert hiszen 
most már hasztalan hívjuk fel a gazda
nép figyelmét a kiaknázatlan hegyi, ha
vasi legelőkre, ezekre régebben kellett 
volna gondolni. A gazdákra nézve más 
orvosszer nincsen, mint amit Németország 
és Ausztria már is használatba vett. 
Ebben a két országban a takarmány- 
beszerzés megkönnyitésére leszállították a 
takarmányszállitási tarifákat.

Ilyen tarifa mérséklés volt már Ma
gyarországon is. Az idén szinte elvártuk 
volna, hogy amikor a kormány hírül adja

a kedvezőtlen takarmánytermésre vonat
kozó híreit, a hiradást nyomon fogja kö
vetni a tarifák mérséklésére vonatkozó 
intézkedés Úgy látszik azonban, hogy ez 
késni fog egész addig, mig csak a gazda
közönség egyhangú követelése nem fogja 
a kormányt cselekvésre ösztönözni.

Lássuk azonban, mivel lehetne segí
teni az előreláthatólag fokozódó drága
ságon a fogyasztóknak ? Az első és két
ségtelenül legjobb orvosszer, ha a fo
gyasztó közönség iparkodik minél közvet
lenebb kapcsolatot létrehozni a termelők
kel. Szervezkedniük kell a fogyasztóknak 
s meg kell teremteniük minden városban, 
minden faluban azokat a szervezeteket, a 
melyek a közélelmezést olcsóbbá teszik, 
a fogyasztási cikkek beszerzését meg
könnyítik. Itt kizárólag a fogyasztási szö
vetkezetekre gondolunk, amelyek máris 
nagyszámban vannak az országban, de a 
melyek szaporodása még sem felel meg a 
fogyasztó közönség igényeinek. A fogyasz
tási szövetkezeteknek ma is még sok az 
ellensége. Ámde az ellenségeskedésnek 
kizárólagos oka az önzés. A mértéktele
nül felszaporodott közvetítők hada félti a 
kenyerét a szövetkezetektől, a létjogosult
ság nélküli kereskedelem, amely a mos 
toha termési viszonyokon kivül legesleg
főbb oka volt és lesz mindég a drága
ságnak.

A drágaság ellensúlyozására olyan 
terrorisztikus intézkedések, mint amilye
nekről a nyugati államok egynémely vá
rosából hallunk hirt, ahol is a háziasszo
nyok erőszakkal, ököllel akarják az élel
miszerek árát leszorítani, már csak azért 
sem célravezetők, mert az akció előbb- 
utóbb megteremti a reakciót. Hiába eskü- 

! szik össze egy egy falu vagy város vala- 
: mennyi gazdasszonya, hogy nem ad több 
I pénzt a csirkéért vagy vajért, az éhes 

gyomor előbb utóbb kapitulációra készteti 
őket. Az egyedüli módja a drágaság csök
kentésének a termelési költségek apasz- 
tása, vagy pedig a közvetítői haszon meg
szüntetése. Amott a termelőkre vár a fel
adat. A szövetkezés ezen a téren is csodás 
eredményeket szül. A fogyasztók szövet
kezése viszont előbb utóbb kiküszöböli a 
felesleges közvetitőkel és a közvetítői 
hasznot felosztja a fogyasztó és termelő 
között.

Megjöttek a szép huszárok.
Isten hozta őket! — Szép, harsogó 

trombita szóval, porosán, de büszkén és 
délcegen végigvonultak a Körösi utcán és 
újra elfoglalták régi fészküket.

Megszaporodnak az utóbbi napokban 
már úgyis gyéren látott uniformisok, — 
szinte életet kap tőlük az utca, a város. 
Nagyon, de nagyon örvendünk ennek az 
élénkülésnek, mert semmit sem tartanánk 
olyan végzetesnek viruló szép városunk 
jövőjére nézve, mintha közönségén erőt 
venne a lehangoltság, a kedvetlenség, az 
apathia. Csak ezt ne |

A betegség kétszeresen súlyos, ha a 
lélek lehangoltsága, bizalmatlansága jár 
vele. Kecskemét baleset folytán súlyos sé
rüléseket szenvedett, sebaj most már las
san gyógyulnak, nagy baj lenne, ha az 
egész város nyomott hangulata megbéní
taná azt az életerőt, mely a javulásnak 
főfeltétele.

Elismerjük, elég oka van a közön
ségnek komoly megfontolásokra. Minden
kit bánt és türelmetlenné tesz a kormány 
indolens viselkedése a nagy kölcsön dol
gában. De hát ne felejtsük, hogy ennek 
igazán csak a kormány az oka, mert a 
tanács eléggé megtette a magáét, azután 
ez a kormány úgy se él olyan sokáig, 
majd jön egy másik, amely — ha másért

FIGYELEM! ízlésesen, gyorsan és olcsón végez pflf 
szobafestő és mázold munkákat jöf”

Gndricza József,
szobafestő és mázolo, Hmrí útea 1. 
a vásári éteii yéyuertár ■ellett



4. oldal. KECSKEMÉTI LAPOK 210 szám.

nem, hát a választások kedvéért — jobban 
szivén fogja viselni a bajunkat.

Igaz, hogy az adakozás sem járt a 
várt eredménnyel, de hát még ennek az 
aktái sem zárultak le, sok nagy város még 
csak most, az idény kezdetével mozdult 
meg ebben a dologban, mindenek felett 
pedig hátra van a főváros, amely bizony 
nyal bőkezű és gavallér lesz a kecskeméti 
károsultakhoz.

Szóval, majd csak kilábalunk vala- 
hogyan a bajból, fődolog, hogy ne adjuk 
busulásnak a fejünket és ne mondjunk le 
szellemi kulturális igényeinkről.

Furcsa dolgot hallottunk a napok
ban. Egy zártkörű társaság néhány fiatal 
ember és leányok kedvéért szerényke es
télyt óhajtott rendezni.

A mamák egy része azonban lefújta 
azzal az indokolással, hogy ..csak nem 
fogunk egy vulkán felett táncolni". Hogy 
meglett e a mulatság vagy nem, az végre 
mellékes Kecskemét társas életének, de 
az indokolás bénítóan együgyű. Hát azért, 
mert a föld kissé megborzongatta a hátát, 
temessünk el minden életet, fojtsunk a 
pincébe minden kultúrát? A fiatalok ne 
vigadjanak, a diákok ne tanuljanak, a 
piktorok ne fessenek, a zenész ne muzsi
káljon, az egész társas élet szűnjék meg?!

Ez nagyon szomorú és ostoba dolog 
volna, károsabb a földrengésnél. A tér 
mészetben nincs megállás, egészséges tár
sadalomban sem lehet.

Az igazi életerőnek alkotó eleme az 
a bizonyos fokú, rokonszenves könnyel
műség, amely a múlt kellemetlen emlékeit 
segit elfelejteni.

Ezért üdvözlünk benneteket, szép 
huszárok, kik ebben a társadalmi bufelej- 
tésben bizonyára legfőbb segítőtársaink 
lesztek.

Isten hozott benneteket! (m )

MOZAIK.
Találós kerdesek A találós kérdé 

seknek az a jellemző tulajdonságuk, hogy 
nem lehet őket kitalálni, a felelet csak a 
kérdezőtől jöhet. Egy ilyen kérdés; Mit 
jelent e szó; Feenc? Felelet: Erkel Fe 
renc; vagy e szó: öltzék ? Felelet: hiá
nyos öltözék. Avagy meg tudna-e valaki 
e kérdésre felelni, ha előre nem ismeri: 
Mi különbség van a tyúk és a pápa kö 
zött. Pedig egyszerű a dolog: a pápának 
van tyúkszeme, de a tyúknak pápaszeme 
nincsen.

Hasonló ezekhez a következő eset: 
Két izraelita polgártárs szórakozik ilyen 
találós kérdésekkel. így szól az egyik :

— Mondd csak Samokhám, mit thüsz 
ki a morfium és az óra együtt?

Samu mélyen hallgat.
— Hát thizenegyet, mert a morfium 

hat, az óra pedig üt.

A szálló ige Nyelvtani óra volt az 
egyik kecskeméti iskolában és a magyar 
tanár a szálló igékről magyarázott. Meg
magyarázta, hogy vannak olyan mondá
sok, melyek az évek folyamán a köztu
datba mennek át és amelyeket a társasági 
élet különféle változataiban utón útfélen 
citálnak. Óra végén ezt a kérdést intézte 
az osztályhoz :

— No fiúk, ki tudna közületek egy 
szálló-igét mondani?

Mélységes csend követte a tanár fel
szólítását, csak az utolsó padban jelent
kezett egy vásottságáról híres nebuló:

— Halljuk! — szólt a tanár 
A fiú diadalmasan vágta ki:
— Repülni.

! Hogy üzletileg miképpen használ
ják fel a mi keserves pusztulásunkat, an

I nak élénk tanúbizonyságául álljon itt egy 
í miskolci újságból vett reklámvers :

A kecskeméti földrengés.
I-'öldrengé* volt Kecskeméten njmrégen, 
Onnan volt a héten itt egy vendégem. 
Az beszélte azt a furcsa esetet, 
A mi ottan, tényleg meg is eshetett .

Az emberek jobbra-balra potyogtak. 
A koponyák a járdákon kopogtak. 
Sokat levert a lökés a lábáról . . . 
De mindenki nem hullt le a járdáról.

Akinek Sólyom-cipő volt a lábán, 
Az biztosan jól megáliott a járdán 
Nem esett le semmiféle lökésre, 
A földrengést alig vette az észre.

Ki a talpan jói meg akar állani, 
Ne hagyja a pénzét otthon hálán:. 
Hochhauszernél vegyen cipőt egypárat, 
Aminek még a földrengés sem árthat.

Hochhauser Izsó cipő-áruhaza, a Bankpalotában.

Egy dúsgazdag földbirtokos a na
pokban meglátogatott egy kórházat.

Az inspekcióé orvos végigvezette a 
vendéget az összes kórtermeken és az 
intézet egyéb helyiségein. Megmutatta az 
ágyalapitványokat is, amiket a gazdagok 
teltek. A földbirtokos, aki egyébként fu
karságáról ismert, elismerőleg rázogatta 
fejét mindannyiszor, ha egy ágy fejénél 
meglátta az alapitó ércbelűkkel kivésett 
nevét. Végül igy szólt:

— Már látom, hogy nekem is ten 
nem kell egy ilyen ágyalapitványt.

Az orvos hálálkodott és előre meg
köszönte a szegények nevében a jóté
konyságot.

Nehány nap múlva a földbirtokos 
elküldött a korházba egy ágyat és egy 
réztáblát a következő felírással :

„Ezt az ágyat L. S. 
nagybirtokos alapította."

NAPI HÍREK
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Naptár; 1911. év, Szeptember hó 8, Péntek, 
Rom kath. Kisasszony, Protestáns: Korbinián, Görog- 
orosz: Augusztus hó 26., Adrián és Nat., Izraelita: 
5071. év Elül 15. — Napkelte 5 óra 26 perc, Nap
nyugta 6 óra 27 perc, Naphossza 13.óra 1 perc. — 
Holdkelte 6 óra 49 perc, este — Holdnyugta 4 óra 42 
perc reggel. — Holdtölte 8-án 4 óra 57 perc, délután.

Időjárás: A központi meteorológiai intézetnek 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a következő ide 
varható: Változékony, enyhe, elvétve csapadék.

A margitszigeti ünnep.
A nap eseménye —

Ma dé'után lesz a budapesti Margit
szigeten a kecskemétiek javára az a monstre 
hangverseny, amelyet a hadsereg rendez, 
hogy a földrengés károsultak nyomorát 
az egybegyült pénzösszeggel a maga ré
széről is enyhítse

Éles szemmel kiválasztották azt, ami 
a közönséget legjobban érdekli: a katona
zenét s ötletesen úgy állították össze a 
programmot, hogy az valóban nagysza 
bású és vonzó: hét katonabandából össze 
kombinált zenekar gyönyörködteti a kö 
zönséget.

A közönség nem ingyen fogja kiadni 
filléreit a károsultaknak, a derék katonák 
megszolgálnak érte, élvezetes, gyönyörű 
zenét adnak a zenekedvelőknek, ritkán 
látott és hallott előadást.

Az ilyen vállalkozásnak sikerülnie 
kell! A katonák egy derék telt emlékével, 
a kecskeméti földrengés károsultak jó ne
hány koronával lesznek gazdagabbak.

A zenekarok együttes működése hat 
órakor kezdődik a következő műsorral : 
1. Erkel Ferenc Hunyadi László című 
operájának megnyitója, vezeti S z e g h ő 
Sándor karmester. 2. Wagner Rikárd Lo 
hengrin című zenedrámájának több rész
lete, vezeti P a z e 11 e r Jakab karmester. 
3. Verdi Aida című operájából a második 
fölvonás befejező része, vezeti Pr i chy s- 
tál József karmester. 4 Bachó István 
Magyar fantáziája, vezeti a szerző.

A hangversenyre Kecskemétről 
sokan ránduinak fel. Mauát a várost Papp 
György főkapitány, Horváth Mihály dr, 
a felsőkerület országgyűlési képviselője 
és Koritsánszky János, a Kecskeméti 
Gazdasági Egyesület elnöke fogja kép 
viselni. ____

— Istentiszteletek Kisasszony napján. 
A Szentháromság temető kápolnájában 
Kisasszony napján reggel 6, 8 és 9 Órakor 
lesznek szent misék. — A prédikációt 10 
órakor Lakatos Antal káplán fogja 
’artani.

— Iskolaall amosi tas. A vallás és 
közoktatási miniszter ma értesítette a 
kecskeméti tanfelügyelői kirendeltséget 
hogy a kerületébe tartozó ceglédi községi' 
9 tanerős elemi iskolának a kért állam 
segélyt folyósítja, illetőleg az iskolát ál
lami kezelésbe veszi, de csak 1912 év 
szeptember elejétől kezdődöleg.

— Földrengés. Tegnap este 8 
óra 54 perckor ismét földrengés ijesztette 
meg a kecskemétieket. A rengés két gyen 
gébb lökésben és valamivel erősebb mo
rajban nyilvánult meg, egyebekben utó
rengés jellegével birt.

— Nagyvárad — Kecskemétért 
A nagyváradi közönség Kecskemét 
iránt érzett őszinte részvétének úgy 
óhajt kifejezést adni, hogy október hó 
első napjaiban nagyobbszabásu hang
versenyt rendez a földrengés által ká
rosultak javára. A megalakult bizott
ság, melyben a nagyváradi társaság 
szine-java foglaltatik, — Siket Andor 
főispán: titkár utján a mai napon fel 
kérte Kacsoh Pongrácot, hogy működ 
jön közre a hangversenyen, amit Ka
csoh meg is Ígért.

— Adományok. Tóth János és fiai 
Nagykikinda 400 koronát, Tiszakesz 26 
koronái küldtek a földrengés károsultak 
segélyezésére.

— A polgármesterek kongresszusa Hét 
főn kezdődik meg Sopronban a poigár- 
mesterek kongresszusa. Kecskemétről Bagi 
László h. polgármester és Sándor István 
főjegyző vesznek részt a kongresszuson, 
akik vasárnap reggel utaznak fel Sop
ronba.

— A segélyek. A sürgős segélyek 
ügyében a helyszíni szemléket, illetve tár
gyalásokat a Mészáros József építészeti 
tanácsnok vezetése alatt álló bizottság 
tegnap este 7 órakor befejezte. Most esi 
nálják a statisztikát, melynek elkészülése 
után fog a bizottság véglegesen dönteni. 
A kiadandó sürgős segélyek összege 70 
és egynéhány ezer koronát tesznek ki.

— Értesítés A Kecskeméti Polgári 
Kör t. tagjait értesítem, hogy a könyvtár 
f. szeptember hónap 9 én, szombaton dél
után 5 órakor újra megnyílik. Bende L. 
főkönyvtáros.

— Részvet es adomány. Fiume meleg 
hangú részvétlevelet és 500 korona se
gélyt küldött a kecskeméti földrengés ká 
rosultak támogatására.

— Szikrában. Szegedy György gazda
sági tanácsos és Ottó Sándor th. mérnök 
ma reggol hivatalos ügyben Szikrába 
utaztak és onnan az esti vonattal tér
nek vissza.

— Pótló es javito érettségi vizsgalatok. 
A dunamelléki egyházkerület püspökének 
intézkedése következtében szeptember hó 
folyamán a nagykőrösi ref. főgimnázium
ban lesz mindazon tanulók számára a 
javító vizsgálat, kik a budapesti, halasi, 
kecskeméti és nagykőrösi református fő
gimnáziumokban junius havában az érett
ségi szóbeli vizsgálaton egy egy tantárgy
ból elégtelen osztályzatot kaptak, vala 
mint mindazon tanulók számara, kik az 
érettségi vizsgálatot a rendes időben el
mulasztván, azt most szándékoznak le 
tenni. — Az érettségi vizsgálatok elnöke 
Adám Kálmán esperes lesz, a kormány 
képviselő pedig Kiss Lajos szegedi állami 
főreáliskolai tanár. Az írásbeli vizsgálatok 
szeptember 11., 12. és 13 ik napjaira, a 
szóbeliek szeptember hó 15 ikére vannak 
kitűzve.
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_ Hangverseny a kecskemétiek 

tavára. A kecskeméti földrengés káro
sultjaink javára impozáns méretű mü- 
észhangversenyt rendeztek Trencsén- 

t ülicen. A fényesen sikerült est fény
ontja Kabos Ede budapesti iró kon- 

ferenceja és Radó Emaunuela .Buda
pestet Speziergaenge. rovatirója szel
lemes aktualitásai voltak. Sokat tap
solt a közönség dr: Kovács Ármin j 
énekének és Lampel Renée és Walter I 
jelmezes táncainak. Az estet virág- 
reunió fajezte be- A rendezőségnek, 
melynek élén dr. Lampel León wieni 
iró Oszvald Károly fürdőigazgató, dr. 
Fodor Rezső fürdőorvos és dr Mérey 
Béla fürdőbiztos állottak, sikerült a 
kecskemétiek javára 901 korona és 
40 fillér tiszta jövedelmet juttatni, 
melyhez Trencsénteplic fürdőigazgató
sága és a gyógyalap 100—100 koro
nával járultak hozzá.

— Emlékeztető A kerekegyházai 
rom. kath. templom alapkövének letétele 
holnap, Kisasszony napján lesz — Mint 
halljuk, Kecskemétről igen sokan kimen
nek a lélekemelő ünnepségre.

— Pénzintézetek szombati zárórája. 
Ismeretes, hogy a fővárosi pénzintézetek 
julius 23 tó! szeptember 23-ig pénztárai 
kát szombaton délben egy órakor zárják 
be. Ez az uj intézkedés teljesen bevált, 
mert a közönség is lassanként megszokta, 
hogy szombaton a délelőtt folyamán in 
tézte el a bankokban a dolgát. A Buda
pesti Giró- és Pénztáregylet most a tiszt
viselők kérésére azzal a tervvel foglal
kozik, hogy egész éven át a jelenlegi — 
szombati — záróra legyen érvényben. A 
bankokra az eddigi tapasztalatok szerint 
semmiféle hátrány nem származik abból, 
ha szombaton délután nincs pénztáréra. 
Különben Ausztriában is éppen most 
\og\aWoznak a bankok azzal, hogy ki
vétel nélkül minden szombaton délután 
egy órakor zárják be pénztárukat. Nagy 
a valószínűség amellett, hogy nálunk is, 
Ausztriában is, rendszeresítik a szombati 
zárórát a tisztviselők nagy örömére.

— Sport esemenyek. A Kecskeméti 
Athlétikai Club alkalmi lapja, a Kecs
keméti Sport Újság ismét megjelent. Ve
zetőcikkeben a vasárnapi bajnoki mérkő
zéssel foglalkozik s ismerteti a KAC csa
patat, meiy a mérkőzést le fogja játszani. 
Hosszabb cikket közöl a tervezett birkózó- 
versenyről is, azonkívül terjedelmes hír
rovat egészíti ki a számot. A bajnokcsa
pat a következő összeállításban fog jat 
szani a soroksáriak elleti: Fehér — Berke, 
Szappanos — Fekete, Kéry, Joó — Dö 
mötör, Glück, Kovács, Mendl, Décsey. — 
A mérkőzés kezdete vasárnap délután 
pont fél 5 óra. — Pénteken, kisasszony 
"apján délután fél 5 órakor a Kecskeméti 
Sport Club mérkőzik a budapesti első 
osztályú Törekvés ifjúsági csapatával.

— Felfüggesztett erdöör Az erdők 
rendbehozásának ügye még most is éré 
hesen folyik A napokban is Sándor 
György bugacmonostori főerdeőrt függesz 
fette fel a főkapitány több rendbeli, kü 
lönféle visszaélések miatt és a vizsgálat 
foganatosításával Nagy Pál főerdészt 
bízta meg.

— A hala8i Vitális Mezei Szvi- 
lenka Istvánt, aki négy hete harminc
hat koronáért meggyilkolta Basa Ist
ván halasi gazdálkodót, a Szabadka 
melletti tölgyerdőben harminc csendőr 
körülfogta és gyürüalakban hatolnak 
előre. Tegnap este a rablógyilkos egy 
fáról a csendőrökre lőtt, de nem taláít. 
A csendőrök visszalőttek, de a sötét
ségben szintén nem találtak s Mezei- 
n' k sikerült elmenekülnie. A csend
őrök erősen bíznak, hogy az éjjel még 
sikerül elfogni. A rablógyilkos napok 
óta a kanászgyerekektól rabolt eleséget.

Vitéz Gusztáv 
posztó-, vászon-, selyem- és divatáru 

kereskedésében
az üzlet teljes ujjaalakitása folytán [ 

minden nyári áru i 
bámulatos áron lesz kiárusítva

Egy egész női ruhára való, 7 méter 
kitűnő jó mosó delin és taáll minden szín
ben és legújabb mintákban, boudourral és 
boudour nélkül, ami eddig 3 frt 50 kr. volt, 
most 1 frt 37 kr.

Egy egész női ruhára való. 7 méter, 
kitűnő festő, kék, piros angol kartonok, ami 
eddig 4 frt 50 kr. volt, a legkitűnőbb mosó, 
minden uj mintákban most 1 frt 78 kr.

Egy egész női ruhára való, 7 méter, 
legfinomabb cosmanosi selyem batiszt, ami 
eddig 6 frt volt minden sziliben és uj min 
tákban, most 2 frt 48 kr.

Egy egész női ruhára való, 5 m. 120 
cm. széles tiszta lenvászon minden létezhető 
uj színben, eddig 8 frt volt, most 3 Irt 97 kr.

Egy egész női ruhára való 5 m. 120 
cm. széles valódi angol moso szövetkelme, 
leggyönyörűbb mintákban, csikós és koc
kás, minden uj színben, ami eddig 5 frt 
volt, most 2 frt 27 kr.

Fehér hímzett batisztok, blúz és ru
hákra, ami eddig 70 krajcár volt, most mé 
terje 38 kr.

Fehér finom schwejci batiszt, 80 cm. 
széles, eddig 1 frt 50 kr. volt, most 67 kr.

Finom selyem fekete ernyők, női nap- 
é8 esöernyők. ami eddig 3 forint volt, most 
1 frt 97 kr.

Egész finom női ernyők, tiszta selyem, 
ami nem törik és nem szakad, eddig 6 frt 
volt, most 2 frt 97 kr.

Finom clot paplan, bordó, kék, sárga, 
rózsaszín, 2 méter nagy, tiszta fehér vat
tával, legszebb kiállítás, ami eddig 7 forint 
volt, most 4 frt.

Legjobb Liongyárnak fekete selymei, 
ami Bem nem törik, sem nem szakad, ami 
eddig 1 írt 50 kr. volt, most 97 kr.

Minden uj színekben ugyanez méte- 
renkint 1 frt 7 kr.

Szóval minden, tulhalmozott raktára 
mon levő árúk igen olcsó árakban 
lesznek kiárusítva.

Minden árunak tiszta és friss 
minőségéért kezességet vállalok és 
nem tetszés esetében vissza fogadom és az 
érte járó összeget készséggel visszafizetem.

— Helyreigazítás. Lapunk mai 
számába sajnálatos tévedés csúszott 
be, ugyanis »Részeg zsebelő* címen 
megírtuk, hogy Kákonyi József Mózes 
Mihály zsebéből 40 koronát kivett, 
holott éppen ellenkezőiéi; Mózes lopta 
meg Kákonyit. A sajnálatos névcserét 
ezennel helyreigazitjuk.

Beiratási értesítés
A Kecskeméti Jótékony Nőegylet 

által fenntartott és Kecskemét th. város 
által segélyezett Nőlipariskolában 
a beírások szeptember 1 én kezdődtek 
és tartatnak 15 ikéig délelőtt 8—12 ig és 
délután 2—4 ig.

Az intézetbe 12 éves kort betöltött 
leánykák vétetnek fel, kik iskolai kötele
zettségüknek eleget tettek.

Behatási dij 2 korona, tandíj havon 
kint fizetve 4 korona.

Felnőttek külömböző munkacsopor 
tokra rövidebb időtartamra is felvétetnek.

A cselneki csipketanfolyam október 
1 tői december végéig tart, tandíj a 3 hó 
napra 8 korona. A készített csipkék érté
kesítéséről az intézet gondoskodik.

A pipero kosárka tanítása szeptem 
berben kezdődik, tandíj 2 korona egy hó 
napra, az intézeti növendéknek 1 korona.

Tandíjmentességet kérők ez iránti 
kérvényüket az intézeti igazgatónőnél 
nyújtsák be.

Bővebb felvilágosítással szolgál
az Igazgatóság.

— Halotthamvasztás és Kecske
mét. Az Országos Halotthamvasztó 
Egyesület titkára, Pap Sámuel felhívást 
küldött Kecskeméthez a mozgalomhoz 
való csatlakozás végett. A felhívás el
mondja, hogy Európa minden kultur- 
állama — a szomszéd Szerbiát is bele
értve — állást foglalt már a halott- 
hamvasztás mellett, felismerve ennek 
a temetési módnak közegészségügyi 
szempontból való fontosságát. Nálunk 
is most újból mozgalom indult meg, 
amelynek célja, hogy a halotthamvasz- 
tást nálunk is megvalósítsa. Felolva
sásokkal és röpiratokkal fogják az 
eszmét terjeszteni. Mivel a kormányra 
számítani nem lehet, más módon igye
keznek a célt megvalósítani. Tagbe
lépési lapot és az egyesületre vonat
kozó felvilágosítást készséggel küld 
az Országos Halotthamvasztó Egyesü
let titkári hivatala : Budapest, II. kér. 
Zsigmond-utca 10.

— A collegiumban tegnap fejeződtek 
be a rendes beiratások, melyeknek ered
ménye várakozáson felüli, uuyanis 260 
tanulót írtak ezideig, nem sokkal keve
sebbet, mint a múlt iskolai év megfelelő 
idejéig. Az iskolai év megnyitása ma reg
gel történt a tornateremben tartott isten- 
tisztelettel, mely után az igazgató bemu
tatta az újonnan megválasztott Kiéin 
Gyula tanárt, majd Pásthy János rendes 
tanár tartotta meg a szokásos székfog
lalót, a XVII ik századbeli magyar iro
dalomról értekezvén.

— Gubacstermés A város kis és 
nagynyiri erdeiben ez évben mintegy 150 
hektoliter gubacs termett, melyet a város 
árajánlat utján fog értékesíteni.

— Az iparegyleti könyvtár a tagok 
részére folyó hó 10 én, vasárnap meg
nyílik. Nyitva vasárnapokon 10 — 11 óráig.

— Helyreigazítás. A 21574. sz. 
pályázati hirdetményben a leiró hibá
jából nem 1 számtiszti állásra, hanem 
2 számtiszti állásra tétetett meg a 
pályázat.

— Piacvizsgalat. Folyó hó 6 án tar
tott piacvizsgálat alkalmával elkobozta- 
tott Dékány Györgynétől 2 kiló körte. 
Jóljárt Istvánnétól 1 kiló szilva, Kovács 
István ágasegyházi lakostól 95 drb dinnye, 
Veilinger Józsefnétól 6 drb dinnye, mely 
dinnyéket a további intézkedésig Blajsza 
Sándor börtönészhez szállítottak be.

— Utcaseprő a rendőrnek. Könyves 
Sándor IV. tized 337. sz. a. lakos utca
seprő f. hó 5 én d. u. 6 órakor fölszólí
totta a körösi kapunál szolgálatot telje 
sitő Nagy Ferenc rendőrt, hogy az V ik 
tized 31. számú ház tetejéről lehulló tör
meléket söpörtesse össze, mert az az „ű 
dóga!“ Mivel a rendőr azonnal nem akarta 
teljesíteni a parancsot. Könyves az utca hal
latára még erélyesebb hangon kezdett 
kiabálni s följelentéssel fenyegette a ren
dőrt. A parancs miatt mélyen megsértő
dött rendőr azonban — úgy látszik — 
előbb megtelte ellene a följelentést.

— Az Achim-pör a Kúrián. Meg
írtuk, hogy a koronaügyészség elfogadta 
a gyulai királyi ügyészség semmiségi pa
naszát, mely Zsilinszky Endre és Gábor 
ellen, kik Achim András volt országos 
képviselőt megölték, de akiket a gyulai 
esküdtbiróság felmentett — fentartja a 
szándékos emberölés büntette miatt 
emelt vádját. A Kúrián az érdekes bűn- 
pör aktáit Vaikó Pál bírónak osztották 
ki, aki mihelyt azok tanulmányozását 
befejezte, a Kúria a tárgyalásra határ
napot fog kitűzni

— Vásár Jaszkiseren. A jászkiséri vá
sárt e hó 10-én fogják megtartani, ahova 
is minden zár ala nem vett helyről min
denféle állat felhajtható.
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— Kigyuladt cséplőgép. Majoros Pál 
k:skörösi lakos cséplőgépje, mely Fekete 
József kiskőrösi határban levő tanyáján 
volt üzemben, a múlt hét végén kigyuladt 
és elégett. A kár 1750 korona. A tűz
esetet bejelentették a kt esketnéd csend 
őrségnek, mely a nyomozást a tűz oka 
nak kipuhatolása céljából megindittatta. 
A csendőrség a tűz okát megállapítani 
nem tudta. A tűz alkalmával^ ugyanis 
senki sem volt a helyszínen. Valószínű 
lég egy elhullott kénes gyufa öngyulása 
folytán támadt a tűz.

— Hagyma és dinnyekivitel Zü- 
riki főkonzulátusunk jelenti, hogy Svájc 
igen jelentékeny piac lehetne magyar 
hagymára és fokhagymára, ha a ma
gyar kiviteli cégek jó árút pontosan 
szállítanak. Magyar dinnyének szintén 
erős kelete volna a svájci piacokon. 
Az érdeklődő hazai kereskedőknek a 
Kereskedelmi Muzeum szívesen ad bő
vebb felvilágosítást.

— Nagy tűz Szabadjakabszaliáson. A 
napokban Oláh István szabadjakabszál- 
lási lakos háza kigyulladt és teljesen le
égett. A tűz úgy keletkezett, hogy Oláhné 
vacsorát főzött és aztán elfelejtette elöl 
tani az erősen égő tüzet a konyhában , 
lévő tűzhelyen. A tűz a régen nem tisz I 
titott kéményben keletkezett. A kár 1100 | 
korona, mely biztosítás révén megtérül.

— A nagykőrösi uborkaszezon Ma már I 
bizonyos, hogy Nagy kőrösről az idén több I 
mint ezer woggon uborkát szállítottak el, I 
amelyért a termelők körülbelül egymillió 
koronát vettek be. Kétszer annyit tehát, ' 
mint az előző években. A piacon az ár 
legutóbb 20—22 koronára szökött fel. A 
fö uborkatermelő helyeken jóformán nem 
termett semmi, csupán Kőrösön volt elég 
jö termés. Az eső épen elég jókor érkezett 
meg. — A kereslet mindvégig óriási lesz, 
mert a fogyasztók a világpiacon sem fe
dezhették teljesen szükségletüket. A spe
ciális nagykőrösi termény, a vörös szilva 
különösen keresett volt. Berlinbe és Kát- 
tovitzba naponta 20—25 waggonnal expor
táltak. Nyári fontos alma és finomabb körte 
40 korona métermázsankint. Dinnye elég 
bőven termett. Kocsija 30—40 korona. A 
csemegeszőlő keresett.

— Ellopott gabona Baski János 49 
éves kunszentmiklósi gazdálkodó a gabo
náját Bernát István kunszentmiklósi la
kos gépjével csépeltette el. A munka el- 
végeztével azt vette észre, hogy a búzá
jából 82 kgramm, a rozsból pedig 54 kiló
gramm hiányzik. Feljelentette az esetet 
a csendőrségnél, mely a nyomozást meg
indította. Kiderült, hogy a lopást a cséplő 
gépnél dolgozó munkások követték el.

— Lopás. Agócs Ferenc és Varga 
Lajos gulyások Király János és Fekete 
Pál orgoványi gazdák ökreinek a nyaká
ról a csengetyüket levették és ellopták. 
Mindkét bűnös tagad. A nyomozás ez- 
ideig eredményre nem vezetett.

— Gyujtogato gyermek Sztaskó Jó 
zsef tatárszentgyörgyi lakos tanyáján egy 
szénakazal kigyuladt és elhamvadt. Bizto
sítva nem volt; a kár 130 korona A kecske
méti csendőrség megállapította, hogy a ka
zalt Karos József 4 éves fiú gyújtotta fel.

’ Sok pénz jóformán semmiért1! 
Minden hölgynek adok kézimunkát 
otthon dolgozásra. Bognár Kéttem- 
plomrköz.

* Kolera. Minden ember a föld
rengéssel s az általa hagyott emlékekkel 
van még elfoglalva és senkinek sem jut 
eszébe a másik föltétlenül nagyobb vesze
delemmel, a körülöttünk settenkedő kole
rával törődni. Pedig a félelem indokolt 
volna, mert a járvány kerülget bennünket. 
Megyénkbe már néhány helyen befész
kelte magát. Jó lesz résen lenni. Főkép 
a vizivásnál legyünk elővigyázatosak. — 
Most válik igazán hasznára Kecskemét 
lakosságának a „Szikrai víz", lévén a jár
ványok elleni védekezésnek főkelléke az 
egészséges ivóvíz. — Egy házból se biá 
nyozzék. Értéktelen és egészségtelen után
zatától pedig óvakodjunk.

ICzigányok Orgoványoo. 
Véres verekedés.

Patai Rozália 45 éves szanki szü 
letésü cigányasszony és fia, Patai La
jos 27 eves vályogvető cigánylegény 
a inuk héten Besze Lajos orgoványi 
határban levő biitokán dolgoztak. — 
Ugyanott volt alkalmazva Patai Radics 
Sándor nevű cigány is.

Munkaközben a két legény ősz 
szeszólalkozott s Radics, aki részeg is 
volt, egy késsel összeszurkálta Patai 
Lajost. Patai Rozália segítségére sietett 
fiának, de ö is rosszul járt, mert a 
Radics kese 15 nap alatt gyógyuló 
sebeket ejtett rajta.

A csendőrség megindította az 
ügyben a nyomozást. Radics beismerte 
tettét, mentségül azt hozta fel, hogy 
ittas volt s nem tudta, mit csinál.

Uj fuvarozási üzlet!
Értesítjük a ii. é. közönséget, de külö

nösen az epitö, epittetö es kereskedő urakat, 
hogy a szemét, törmelék, tégla, homok, 
agyag, építkezési anyagok, kereskedelmi 
áruk és költözködések fuvarozását ponto 
san és gyorsan eszközöljíik.

Törmelék kivitele fuvaronként 1 korona.
Irodánkba küldendő minden a fuvaro 

zásra vonatkozó megrendelés, ahol a hasz 
nalando megrendelési nyomtatványok dijmen 
tesen kaphatok.

Néptakarékpénztár 
fuvarozási és beraktározás: osztálya 

Telefonsz. 227. a görög-egyház épületében. I

Tűzvész Kunszentmiklóson. I 

Elpusztult nádtermés.

Az elmúlt héten nagy tűzvész 
pusztított Kunszentmiklós község hatá
rában levő Pozsáras dűlőben.

A tűzvész nagy területet pusztí
tott ki. Elégett a község tulajdonát 
kepező egy es fél hold területen levő 
nád 80 korona értékben, Szappanos 
János 20 hold földjén lévő nád 800 
korona, Hajdú György 200 négyszög
ölnyi birtokán lévő nád 30 korona, 
juhász Antal nádja 30 korona, Kom
iósdi Balázs nádtermése és 6 boglya 
szénája összesen 1010 kor. értékben.

Emberélet vagy állat a tűznek 
szerencsére áldozatul nem esett. Biz
tosítva csak Komiósdi 6 boglya szé
nája volt 170 korona értékben. A többi 
kár nem térül meg.

A tűzvészt bejelentették a kecs
keméti csendörségnek, mely a nyo
mozást azonnal meginditotta. Megálla
pították, hogy a tüzet Szombati János 
kunszentmiklósi gazdálkodó cselédje, 
Szekeres György ottani lakos András 
nevű 13 éves lia idézte elő oly módon, 
hogy ott legeltetvén a teheneit, gyufát 
gyújtott és a száraz gyepet meggyuj- 
totta. Éppen szél volt, a tűz hamar 
elterjedt. így történt a katasztrófa. A 
gyerek beismerte tettét.

Anyakönyvi kivonat.
1911. évi szeptember hó 7-én.

Születések. Mészáros Ferenc rk. Bor 
bély Terézia rk. Újvári Gyula rk. Bereg
szászi Judit ref. Kovács Terézia rk. Ko
vács Margit rk. Borbély Etel Irén rk. 
Százdi Mária rk. Kuti Erzsébet rk. Rédai 
János ref.

Halálozások Ma«ó József rk. 77 
éves, Borsos Pál rk 23 hónapos.

Kihirdettettek. Kozma József rk. és 
Csépől Mária rk.

_________________________ _ 210. szám.

I Nyilttér.
(E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a Szarj,- )

Nyilatkozat.
A Kecskeméti Újság tegnapi 

számában „Uj csapás" citninel 
cikk jelent meg, amely ízléstelen 
rendetlen hangon lekicsinyl; a 
borbély-és fodrászipart. Tekintve 
azt a közismeretienséget, melynek 
ez a lap örvend, ez a kicsinyt 
kevéssé érint bennünket. Egyéb- 
iránt az olyan ember, aki csak 
ennyire becsüli a magyar ipart és 
csak ennyire tanulta meg az írás 
mesterségét, mint a cikkíró, leg
egyszerűbb, ha nem borotválko
zik. Úgy sincs rá szüksége. Leg
feljebb egy kis szappanra, hogy 
megmossa vele a — pennáját!

A Kecskeméti 
Borbélyok es Fodrászok 

Szakosztálya.

Egy jóhangú teljesen új 
cimbalom, helyszűke miatt, 

s-ü-rg-ősen. eladó. 3««6 
Tormassy István rendőrkapitány.

Eladó földbirtok.
Városföldjén, Tóth Gergely féle 24 hold 
szántóföld, a rajta levő tanyaépüietekkel, 
jó ivóvizű kúttal, örökáron eladó, szent- 
Mihály imptol átvehető; értekezhetni a tu
lajdonos Labancz Józsefnéval VI. kerület, 
Kapás útca 5 szám alatt a déli órákban.

Eladó szőlő.
Mária-hegyben, a várostól 10 peren* 

1399 négyszögöl jókarban lévő szőlő 
eladó; értekezhetni 111. tized, Mária- 
útca 15. új szám alatt. 3870

Üzlethelyiség kiadó: 
értekezhetni Dragollovich Döme kereske
dőnél Kossuth téren, Barátok épületében.

Kapás kerestetik 
a Tormássy Ferenc ügyvéd féle Szarkáé 
109. szám alatti szőlőbe; értekezni lehet 
V. tized, Verbőczi útca 2 ik i-zám alatt, 

a törvényszéki palota mellett. 386* 

Értesítés.
Van szerencsénk a n. é. közönséget 

tisztelettel értesíteni, hogy építési iro
dánkat Arany Janos-útca 6. szám. Rom. 
kath. bérhaz épületének földszinti helyi 
Ségébe helyeztük át. Kiváló tisztelettel;

UngAr és Ssabó 
építő-vállalkozók-

Jobb családból való fiúkat

tanulónak fizetéssel felvesz
Goldmann Ferenc

órás és ékszerész, Vásári-nagy-útca 
Városi bérpalota. 3873

Budapest közelében,
fővonal mentén, vasútállomáshoz 5 perc, 
egy háx eladó, mely áll 6 szoba, 
konyha, melléképület, körülbelül 900 □•ö' 
szép gyümölcsös kert, pince és jégverem, 
bárminő üzletnek is igen alkalmas, kedvező 
fizetési feltételekkel. Bővebbet Jakab Mihály 

tulajdonossal Alberti-irsa. 3848

Eladó szőlő.
Szolnoki-hegyben, a várostól 5 perc 
nyíre, 136 át szőlő és 150 négyszögöl jó vett 
menyes föld azonnal eladó; értekezni lehet 
Szalai Béla tulajdonossal, Vl-ik tized, 

Kerekes-útca 142. szám alatt, ssio
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Qzletáthelyezés! Is;-;;,
teljesen újonnan, a mai kor igényeinek felszerelve, a Népbank új palotájába 

(Arany János útca 2. sz ), közvetlen 

asarok mellé helyeztem át. |
Kérem továbbra is nagybecsű tamo ___
gátasukat, maradok tisztelettel: könyv- és papír-kereskedő.

2838

Uj szabóüzlet!
Van szerencsém a nagyérdemű közön 
ség szives tudomáséra hozni, hogy a 

mai kornak megfelelő 

íérfiszaboüzletet 
nyitottam 

a lutheránus egyház uj bérpalotája 
INT' udvarában.

Elvállalok e szakmába vágó minden 
munkát, a legjutanyosabb ar mellett. 
A n. é. közönség b pártfogását kérve, 

vagyok tisztelettel:

Keresztes Sándor
férflszabó.

Egy fiú tanulóul felvétetik. 

Borbás-puszta
1 sz. alatt 38 kát. hold föld
birtokom, hozzátarlozo uj tanya 
épületekkel kedvező fizetési 
feltételekkel eladó. Értekezni lehet 

fenti cim alatt.

Eladó föld és szőlő.

BallÓSZÖgben, az állomásnál, Dö
mötör Pál úr szomszédságában levő 1O 
kath. hold birtok, melyből 5 hold 80 
□ Öl 7 éves jó termő fajszőlő, a többi 
pedig szántóföld, mely szőlőültetésre is 
alkalmas, a szőlő terméssel vagy anélkül 
is, szabadkézből örökáron eladó: érte 
kezhetni ugyanott Hazai György 
tulajdonossal. 3355

Fűszer-üzletemben 
felveszek tanulókat fizetéssel. 

Kocsis Gyula. 3859

Elemi osztályba járó tanulóknak

privát órát ad
Oki. tanítónő. Bánk-Bán útca 12. szám.

Bútorozott szoba
külön bejárattal azonnal kiadó 3732

V. tized, Bercsényi-útca 14. szám alatt.

felveszek 14—15 éves. 
•• lehetőleg 1 — 2 •• 
középiskolát végzett 
egészséges fö/úit.

A szülők tájékoztatásara megjegyzem, hogy a nyom.lasz- 
eegéd munkaideje 8*/, óra, legkisebb hetifizetése 26 kor.

Sziládi László
nyomdatulajdonoa, Széchenyi-tér.
ATAL 1 J kiváló jó birtok
Unll ||Ali] Fülöpszálláson, vasút 
UVV 11V1U tól háromnegyed órá
nyira, kellő felszereléssel együtt azonnal, 
előnyös fizetési feltételek mellett, eladó. 
(100,000 korona 5 százalékos amortizá- 
tiós teher van rajta.) Értekezni lehet 
dr. Tóth József ügyvédnél Kecskemét, 
Gyenes-tér 8. szám alatt. 3449

I

Telefon: 182. KOVáCS-fék Telefon: 182.

Artézi szíkvízgyárban
[IX. tized, Zöldfa-útca 248. (új 2.) szám.j 

készül a legjobb

RnrVlV vidékről hozott DU1 w 1a tiszta artézi vizböl. 
Megrendelésre házhoz szállittatik. 

A legkellemesebb üdíti) ital!

Apálinkafözde 
tu\á|üonosokat tisztelettel értesítjük, hogy 
akik kazánjaikat az uj szeszadó törvény 
értelmében kibővíteni, illetőleg az előirt

Nagy tűzhely-raktári
Raktáron levő összes 2877 

takaréktüzhelyek, üstházak 
mélyen leszállított árban kaphatók 

Schrötter Béla 
lakatos-mesternél, Folyóka útca 90. sz.

Citromszigeten, 
sarok uj ház eladó, 
esetleg jövő évi májuB 1 tői bérbeadó. A 
házban van : 4 szoba, konyha, 2 éléskamra, 
nagy száraz, világos pince; 15 méter üve
gezett folyosó, 4 lóra való istálló, szivattyús 
kút, kettős udvar, virágos kert, hizlaló.

Tanácsadó , Segítő és Védőiroda.
Vásári nagy útca 105 sz. 3857

mértékhez alkalmalmazni akarják, 
forduljanak bizalommal

Szíj jártó Testvérek
rézművesekhez

Kecskeméten, II. kerület, Mária körút 1. 
Leggyorsabb üzemü új berendezések és 
alakítások stb. el-vá.lalta.txia,ls. 
Gyors és pontos kiszolgálás! 

Egy fiatal fűszeres-segédet és 
egy tanulót fizetéssel felveszünk. 

Ladányi Testvérek
Gyümölcs-piac. 3861

Megnyílt a KRISTÁLY 
vegytisztító, ruhafestö és gözmosogyar 

fióküzlete. Lutheránus egyház palotájában! 
Legújabb berendezkedésünk folytán 

festést és vegytisztitást 
legmesszebbmenő igényeknek is megfele
lően teljesíthetünk. Gallér, kézellö I 
88 förfi-íngek a legtökeletesebben fisz 
tittatnak. Minden más vegytisztító intézet 
előállítását felülmúlja. A t. közönség szives 
Pártfogását kérve, kiváló tisztelettel :

Kristály
'•gytuititó, ruhafestő ée gőzmosógyár igazgatósága,

Ivlislcolcz. 3882

A KAKUKFŰ keserűi
I e* HA5Z"ÁU'T*o i

Hf Gyomorbaj nincs többé! 
A szabadalmazott Kakukíü keserű háziszer (elix fűm off.) né
hány napi használat után teljesen megszűnteti az étvágytalanságot, 
a hányingert, gyomoridegességet, az oly gyakori gyomorrágást, 
hasmenést és egyéb gyomorfájást. Hirtelen rosszullét és utazások
nál nélkülözhetetlen haziszer. Kecskeméten egyedül kapható : 

Hornyát Ferenc drogériájában, Nagykörösi-útca. 
Egy kis üveg ára 80 fillér, nagy üveg 2 korona Vidékre 5 
kis es 3 nsgy üvegnél kevesebb nem küldetik W Óvakodjunk 
utániatoktól! — Csak o-larlccr valódi, ha u dugón és 
kupakon eliac f-a.rrxa.3; eff. •véd.jeg'y rajta, var..

Kecskeméti Butoriparosok Aruraktár Szövetkezete,
Nagykorösi-utca 22. mint u Orsiároa Központi Hitelszövetkezet tagja. Nagykőrösi utca 22.

• • A|ánlja dúsan felszerelt bútorraktárát. • •
Teljes lak- és szállodaberendezések. •

0 e ••
Függönyök, szőnyegek, szalongarnitúrak. ebedlö, háló- es

39" konyhaberendezések. ~B9
Képek, tükrök, vas és rézbutorokbol nagy raktár. |

• » ••
6 » Menyasszonyi kelengyék nagy választékban. | ® »

© 
® i

• • 
I

Megrendelések is elfogadtatnak 
asztalos es kárpitos bútorokra 

Angol bőr és szőnyeg garnitúrák. Diványokbol állandó 
nagy raktár. Vidéki meghívásra megbízottunk oda utazik, 1

• • ••• •

Uj üzlet!! Tisztelettel hozzuk a n. é. közönség tudomására, hogy a

világhírű Moskovits Anatómiai
Kél idősebb segéd 1781 

és két fiatalabb segéd, két 
tanonc azonnal felvétetik

Vitéz Gusztáv
Posztó-, vászon ■ és divatárú nigjliíresliedtíflxB.

cipőgyár kecskeméti fióküzlete megnyílt, 
ahol már 7 koronától kezdve a legelegánsabb formájú és kitűnő minőségű női-, 
férfi- Ó8 gyermekcipők kaphatók. N. é. vevőink kényelmére javítóműhelyt 
Í8 rendeztünk be. Kérjük a t. közönség szives pártfogását, hazafias tisztelettel: 
Moskovits Farkas es Társa Részvénytársaság Kecskeméti Fióküzlete.
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Olcsópénz kölcsönöket 41/? kamat alapon folyósittatok. — nagy kamatú 
adósságok kicseréltetnek, díjtalan felvilágosítással szolgá1 
PAPP ZSIGMOND I. tized. Dob-útea 212 ik szán. Re&s J. úr fűszerüzleie ktMlébti

ttíf Élöviragesar-nok~megnyitás.
Van szerencsém a n. é. közönséget tisztelettel értesíteni, ángy a Lutheránus egyház 

virágcsarnokot nyitottam, 
ahol naponta a legszebb friss levágott szálasvirágok, menyasszonyi, nyoszolyoi és alkalmi virágbokréták 
(csokrok), fantázia virágdíszek, ünnepelyesscgi- es gyasz-koszoruk a legmesszebb menő Ízlésnek megfe- 
lelöleg, igen jutányos árért készíttetnek el. HF" Szalonok, lakószobák, ebédlők, ablakok és erkélyeket 
díszítő cserepes növények jia-tásijros árért IcayliatólE, de őérte is lciad.atxs.alc. 

BaJnOezy Károly th. városi fökertész. 
sz:.es pártfogásért esedezik
Ugyanitt egy tanulóleár.-y fizetéssel azonnal felvétetik.

Pályázati hirdetmény.
A Kecskeméti Kereskedői Casino 

tagjai kiszolgálását és helyiségeinek 
rendben es tisztán tartását házilag 
óhajtván elintézni, f. 1911. évi novem
ber 1 töl kezdödöleg egy kiszolgáló 
pincér-állásra pályázatot hirdet.

Feltételek a következők :
Pályázni kívánók tartoznak kész

pénzben. vagy értékpapírban óvadékul 
600 koronát letenni.

Javadalma: ingyen lakás, 300 ko
rona évi fizetés és mindennemű italok 
es ételek kiszolgálása utáni jövedelem.

Ajánlatok i. évi szeptember 31-ig 
adandók be Kecskeméti Adolf elnöknél 
(Közgazdasagi Bank), vágj Szemző Vil
mos titkárnál (Leszámítoló Bank.)

Az elnökség. 

Földhaszonbérbeadás. 3825 

Városföldön 8—9 kilométer közt 35 
hold kitűnő szántóföld Szent Mihály 
naptól több évre kiadó. Tanácsadó-, 
Segitö-esVédő-iroda, Vásári nagy ú. 105.

Föld és szőlő eladás. 3,34
A Nyíri-dűlőben, a benei-úton 6 

kilométer távolságban, a Varga György 
földje szomszédságában levő NyÚI-féle 
7 es fél hold igen jóminőségű szántó
föld ; — továbbá Mária hegyben, a ref. 
temetőhöz közel levő 1470 négyszögöl 
szőlőnek fele-része örökáron eladó; 
ertesitést ad DiÓ8zeghy József ügyvéd.

Kiadó lakás.
IV-ik tized, Cimbalmos útca 6. számú 
házban egy utcai lakás, mely áll 2 
szoba, konyha, speiz és kamrából, fo
lyosóval, folyó évi november hó 1-éré 
bérbe kiadó ; értekezni lehet ugyanott.

Eladó szőlőbirtok. 3818 
Özvegy Csereklyei Károlynénak Kisfái 

SZŐIÖbirtoka, ugyanott földbirtok, vala
mint úrihegyi SZŐIÖbirtoka is minden 
elfogadható árért szabandkézböl eladó. 
111. kerület 3. szám alatti házánál pedig 
27 hektó tavalyi bor van szintén eladó.

Intelligens családnál két fiú vagy 

leány teljes ellátásra elfogadtatik. 

Zongora használat es a nemet nyelv 

is elsajátitható. 38i2 
Címe megtudható a kiadóhivatalban. | 
Ugyanoda egy jóminöségü fuvola 

megvételre kerestetik.

Egy fiatal fii szeres-segéd 
alkalmazást nyer

Gálffi Sándor füszerkereskedésfiben 
Csongrádi-út 160. sz. 3*40 ,

Egy bútorozott különbejaratú szoba 

azonnal kiadó III. tized, Kápolna útca 
20 ik szám alatt. 3854

Villamos szerelési és műszaki vállalat 

Folyóka-útca 90. szám. Schrötter-haz.
Készít villamos berendezéseket, 
villamharitokat. Motorok, iv- 
lampak szerelései valamint az 
összes e szakba vágó munkák 2062 

javitasát is legolcsóbban eszközli. 
Izsó es Wolfrainm lámpák 

olcsóbban mint bárhol.

Fazekas Zsigmond 
asztalos

készit épület, bútor, boltberendezési 

és portál-munkákat a legszebb 
kivitelben jutányos árért. ! 
Műhely: Vásári-útca 7-ik új szám. 

Jó munka és pontos kiszolgálás.
Ugyanott ;739

jó családból való fiú tanulóul felvétetik. '

Haszonbérbe kiadó földbirtok. '"5 
özv. Szőke Kovács Andrásné köncsögi 
515 kát. hold földbirtoka gazdasági fel
szereléssel; ugyancsak gátéri 50 kát. 
hold, fele szántó, fele kaszáló folyó évi 
október 1 tői 6, esetleg 10 évre haszon
bérbe kiadó; értekezhetni a fent nevezett 
tulajdonossal 1. tized, Vásári kis útca 107.

Eladó föld. »,« 
Jászarokszallasi Puszta-Pakan, Hejjas 
István tulajdonát képező 133 kath 
hold szántó es kaszáló gazdasági ép(j. 
letekkel — 25 és 30 holdas részletek
ben — örökáron eladó, megtekínhetó 
a helyszínén ; értekezhetni a tu\aj<j0. 
nossal I. tized, Halasi-nagy útca 31. sz

Elncloli.
Néhai Szabó László hagyatékai kepezö h Vacsi hegyben a 3 kilóméternél mintegy 

1O holdnyi, s a 2 kilométernél pedig 
mintegy 2 holdnyi jóminöségü 
szántóföld, mely zöldsegterinelesre 
is alkalmus, 80 útból allo szőlővel, 
mindkét helyen tágas cserepes kunyhóval- 
továbbá a IV. tized, Árok ú ca 309 száma 
ház szabadkézből örökáron eladók, 
esetleg haszonbérbe is kiadók; 
értekezni lehet Szabó Sándorral 
V. tized, Tehén-ú ca 252 sz. alatt. 3803

Ügyes varróleányok “Ol 
jó fizetéssel felvétetnek Weisz Mihályné 
női varrodájában Batthyány útca 10. uj 
(Halasi-nagy-útca 22.) régi szám alatt. 
Ugyanott tanuloleanyok is felvétetik.

Cimbalomtanitás.
Tisztelettel értesítem a n. e. közön

séget, hogy tanítok alaposan úgy elmé
letileg mint gyakorlatilag cimbalmozni. 
Lakásom I., Kossuth-tér 3. szám. róm. 
kath. egyház bérházában, Il ik emelet, 
ajtó 10. szám.

özv. Szabados Gézáné 
3805 zenetsnárnő.

Bárány Károly
Petőfi-útca 5. szám alatti lakos, ny. kir. 
táblabirónak a Mária-hegyen, az Árva
ház mellett 1 kát. hold 365 négyszögöl 
területű kadarka 8 részben fajszölöt 
termő szőlője, 3 szoba, veranda, konyha, 
éléskamra, pince, kút és melléképülettel 

ellátva, bármikor eladó. 2990

Olcsó építési anyagok!1863 
Használt, de jó minőségű ajtók, ablakok, 
épületfák, tetöcserep es tégla kaphatók

Havasi Sáxxd.or 
építésznél, IV ik tized. Sárkány útca 6., 
vagy Beniczky Ferenc útca 5 ik szám.

Ügyes varróleány, 
aki üzleti munkában járatos — előnyben 
részesül -- azonnal fölvétetik. Ugyanott 
egy tanulóleány is fölvétetik II. tized,

Hosszú útca 236. szám alatt. 3852

Falkötövasakat 3,83 
legolcsóbban és leggyorsabban készit 

lakatos
Vacsi-útca 18. sz., 100 kilogrammonként 
36 koronáért. Megrendeléseket elfogad.

Készítek falkötö vasakat, kapcsokat és mindennemű épület
munkákat. Borsajtókat külömbözéki emeltyűvel és szölöpré- 

seket. Elvállalok továbbá mélyfúrásokat és ár- 
tézi kútak fúrását 50 métertől 1000 méterig. 
MV* költség- xzetés díjmentesen.

Értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy 14 év óta 
fennálló gépműhelyemet kibővítve és uj 
gépekkel felszerelve, házamban megnyitottam. Minden 
a vas- és gépiparba tartozó munkálatokat gyorsan, 
pontosan és legméltányosabban esvközlöm.

Kiváló tisztelettel:

ZZirsLly G-st-clIsl
P4T* Sza/ba,d.sá.gr--á.t 1. szám. W

Nyomatott ai Első Kecskeméti Hírlapkiadó- ée Nyomda Részvénytársaság Könyvnyomdájában, Kecskeméten. 1911.


